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O estigma da obesidade é a desvalorização social e difamação do 
indivíduo motivado por seu peso corporal e pode afetar diretamente 
a vida de pessoas com sobrepeso e obesidade¹. Os impactos negativos 
gerados pelo estigma da obesidade enfatizam a necessidade de 
esforços para redução do mesmo². Para a execução destas ações se faz 
necessário o uso de instrumentos que mensurem os valores do 
estigma da obesidade na população e sirvam como referência para 
acompanhamento da eficácia das estratégias. Buscando a utilização 
de instrumentos confiáveis e validados em países diferentes do que 
originalmente foi criado, a tradução e adaptação transcultural (ATC) 
é amplamente utilizada para que a qualidade do instrumento 
original se mantenha em sua nova realidade de uso³.

Objetivos

Adaptar transculturalmente para a população brasileira a escala 
Attitudes Toward Obese Persons Scale (ATOP)⁴

 Após a realização de todas as etapas recomendadas pela literatura e 
guias internacionais, a Escala de Atitudes com Relação às Pessoas 
com Obesidade (ATOP-BR) se mostrou eficiente e confiável, estando 
pronta para ser utilizada dentro da realidade cultural do Brasil e 
testada em futuros estudos. A versão em português da ATOP se 
mostrou de fácil compreensão e utilização.
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• Tradução realizada por dois tradutores independentes⁵;
• Retrotradução realizada por outros dois tradutores também 

independentes;
• Comitê de especialistas para a síntese das traduções e 

adequação da linguagem do questionário⁶; 
• Estudo Delphi com painel de especialistas para a concordância 

e adequação da versão⁷; 
• Pré-teste com população de todo o país para análise de 

compreensão e clareza da escala e análise estatística⁸.

• As etapas de tradução e retrotradução não apresentaram 
discrepâncias;

• Participaram do painel Delphi 25 especialistas em obesidade: 
primeira rodada todas as questões obtiveram concordância 
mínima necessária;

• Uma segunda rodada Delphi objetivando aumentar a robustez da 
pesquisa foi realizada e todas as alterações apresentadas também 
foram aprovadas pelos membros do painel, estando a escala 
pronta para uso no pré-teste. 

• Durante o pré-teste participaram 32 adultos de todas as regiões do 
país e classificaram a escala como simples e de fácil compreensão.

https://doi.org/10.1080/13548506.2019.1653484

	Slide 1

